
Año XXXIV. N.º - Marzo 2024 Periódico mensual. Distribución gratuita
XXXIV. urtea. . zkia - 2024ko martxoa Hileroko aldizkaria. Dohaineko banaketa374

Próxima
edición 
MARZO“El dinero no puede comprar la vida”. (Bob Marley)

DESDE 1991. Segunda época

❒ Un momento de la presentación del programa. (Foto: GU)

I. LÓPEZ

Talde feministek, emakume-taldeek eta
Udalak martxoaren 8a ospatzeko egita-
raua prestatu dute. Jarduerak hilaren
19ra arte luzatuko dira. Solasaldiak,
dokumentalak, prestakuntza eta kul-
tura dira ekitaldien ardatz nagusiak.
Grupos feministas, de mujeres y el

Ayuntamiento han preparado un pro-
grama para celebrar el 8 de marzo. Las
actividades se prolongarán hasta el día

19. Coloquios, documentales, forma-
ción y cultura centran los actos. 
Amets Iturbe Bustillo, concejala de

Igualdad, recordaba que, además de en
esa jornada, “es necesario el trabajo de
todos los días para superar cualquier ti-
po de discriminación hacia las muje-
res”. 
Pidió a los colectivos feministas y de

mujeres de la localidad "seguir con no-
sotras para que este trabajo cada vez
ofrezca más frutos. Esta no es solo
nuestra responsabilidad, es de toda la

sociedad y, a pesar de todo lo conse-
guido, aún queda mucho por luchar".
El programa se divide en tres grandes

ejes. El primero, ‘Oficios’, hará un re-
paso y reflexión sobre la trayectoria de
las mujeres y los trabajos en Galdakao.
Con tertulias sobre mujeres lavanderas,
cocineras y dinamiteras, documentales
y trabajo colectivo. 
El segundo, ‘Diversidad cultural y

creación’, analizará cómo se vive el 8
de marzo desde diferentes culturas y
propone una presentación de libro y un

taller sobre las mujeres creadoras. El
tercero, ‘Cambios legislativos’, pro-
mueve encuentros para informar y re-
flexionar sobre los últimos y sus efec-
tos.
Todas las actividades están organiza-

das por las asociaciones de mujeres
Erabide, Basandere, Ninaiz, Erlantza y
los grupos feministas Mairi Feminista
Batza y Momoak Talde Feminista, en
colaboración con el Consistorio. 

(Programa completo en pág. 1)

Galdakao se vuelca una vez más con el 
8 de marzo, Día Internacional de la Mujer
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Escriben para po-
ner en conocimiento
del Ayuntamiento
que hace poco se ca-
yó un árbol en las in-
mediaciones del nú-
mero  39 de
Aperribai. “gracias
a Dios no hubo con-
secuencias  persona-
les, ya que cayó  en
un jardín, pero hay
otros tres que esta-
ban junto al que se
ha caído, sujetos en
precario encima de
un paso peatonal y
muy cerca de la fa-
chada, cuando caigan
esperemos que no pi-
llen a nadie, porque
después llegan las la-
mentaciones y las de-
nuncias”. Añade que,
debido a la caída, se ha abier-
to un socavón en la acera que
une el número 39 de Aperri-
bai con los chalés (foto). “Al
final se irá ladera abajo con-
tra la parte trasera del fron-
tón, ya que se ve que filtra
agua y no se ha retirado el ár-
bol caído hace más de año y
medio”.

▼

CAÍDA DE ÁRBOLES

DE URGENCIA 
Y NECESARIOS

GALDAKAO
19 MARZO. Bilbo 5. 

9:15 a 14.15 y 16:15 a 21:15 h.
https://donantesdesangre.eus

PROXIMA DONACIÓN SANGRE

• Aeropuerto Loiu......94 486 96 64
• Al-Anon (familiares enfermos 
alcohólicos.................611 055 805
• Bomberos ...............94 607 78 00
• Com. Anti Sida........94 416 00 55
• Consorcio Aguas.......94 487 31 87
• Cruz Roja Urg. ......94 422 22 22
• ESAN Servicio
Atención Ciudadana...94 401 05 00

• EuskoTren ...............902 54 32 10
• Familiares Alcóh.........94 424 24 98
• FEVE.......................94 425 06 15
• Fund. Ayuda Drog. ....94 432 04 94
• Hosp. Galdakao ....94 400 70 00
• Hosp. Basurto..........94 400 60 00
• Hosp. Cruces ...........94 600 60 00
• Hosp. Sta. Marina....94 400 69 00
• Iberdrola averías......900 225 235
• Lanbide....................630 305 452
• INEM ......................902 39 99 99
• RENFE ....................902 240 202
• SOS DEIAK............112
• URgENCIAS 
OSAKIDETZA........94 410 00 00
• Ambul. Galdak........94 600 74 00

- Aperribay ...........94 440 79 26
- Usansolo.............94 436 37 00

• Acción Social...........94 401 05 45

• AEK Barandiaran.....94 456 41 19
• Asoc. Comercia. ......94 457 06 23
• Ayuntamiento.........94 401 05 00
• Cáritas galdakao .....94 457 27 15
• Correos y Telégr. .....94 456 13 77
• Donantes Sangre .....94 400 71 41
• D.Y.A. Galdakao....94 457 05 60
• D.Y.A. Urgencias ....94 410 10 10
• Ertzaintza...............94 607 53 40
• Escuela Música .......94 601 04 55
• Euskaltegi Munic. ....94 456 61 74
• Inst. Munic. Dep......94 457 09 26
• Juzgado de Paz ........94 456 01 07
• Behargintza .............94 401 05 80
• Piscinas Elexalde ......94 456 76 81
• Polic. Municipal ......94 401 05 05
• Polidep. Elexalde ....94 456 54 67
• Polidep. Unkina.......94 456 79 73
• Polidep. Urreta ........94 456 27 03
• Polidep. Zuazo ........94 457 13 02
• Servicio de recogida (9-14 h.)
muebles ...................94 401 05 00

• Taxis galdakao........94 456 00 64
• Taxis Hospital..........94 456 58 27
• Teléfono esperanza..94 410 09 44 
• Torrezabal K. E. .......94 457 12 96
• Txapelena ................94 457 18 47

DIAS - VARIOS

SABADOS

DOMINGOS
FESTIVOS

Sta. María
☎ 94 456 09 86
☎ 94 456 12 06

19,00 h.

12,00 h.

Urreta

13,00 h.

Bengoetxe

-

11,00 h.

Olabarrieta

-

12,00 h.

Usansolo

18,00 h.

-

Andra-Mari

—

1º domingo mes
13,00 h.

San Bernabé
de Erletxes

—

1º domingo mes
11,00 h.
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DONACIÓN DE ÓRGANOS

www.atcore.org

Arkotxa

—
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Horarios válidos en situación de normalidad, no durante el estado de alarma
• NOTA de la Unidad Pastoral: En vacaciones no hay misa familiar. En julio y agosto los horarios pueden sufrir modificaciones.
• TELÉFONO DE AVISOS Y URGENCIAS: 658 758 548

Email galdakao@periodico-cronicas.com

FARMACIAS DE GUARDIA
www.cofbizkaia.net

SI USTED NO HA RECIBIDO
POR RAZONES AJENAS A ESTE PERIÓDICO, 

PUEDE RECOGER UN EJEMPLAR 
EN NUESTRAS OFICINAS, EL AYUNTAMIENTO,
TORREZABAL KULTUR ETXEA, POLIDEPORTIVO

URRETA, TXAPELENA (USANSOLO) 
Y BIBLIOTECA Y CENTRO DE MAYORES 

DE OLABARRIETA.
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Mejoremos nuestro pueblo
Envíe un escrito con o sin foto al email galdakao@periodico-cronicas.com 
indicando su nombre y número de teléfono. Su identidad no será divulgada. 

Recordamos que el Ayuntamiento ofrece en la web municipal (www.galdakao.net), sección “Esaiguzu”,
espacio para informar sobre este tipo de avisos y/o deficiencias.

▼

EXCREMENTOS
DE PERROS

BOLARDO

Varios vecinos solicitan la colocación de un bolardo o jar-
dinera en la zona del Parque Muguru, junto a Ciclos Yurrba-
so, "de manera que los vehículos no aparques ahí, y dejen
paso a sillas de ruedas y a la salida de garaje".
Respuesta del Ayto.: Responderá en la próxima edición.

▼

Un vecino se dirige al alcalde comen-
tado que “es una vergüenza que algu-
nos dueños de mascotas dejen sus  de-
posiciones donde al animal le apetezca
y el ciudadano pise tan preciado tesoro.
¡Es de tener mucha cara!”. Pregunta
qué hace el Ayuntamiento, y él mismo
responde que “nada, facilita que a las
mascotas no les falte de nada”. “¿Dón-
de están los policías municipales? Solo
los veo en los pasos de cebra facilitan-
do la seguridad de estudiantes y en
campañas deportivas. Menos coches
patrulla y más gastar botas patrullando
por el pueblo. ¿Caerá en saco roto está
lacra que sufrimos?”, finaliza.
Respuesta del Ayto.: Se comunica la

reclamación a los responsables de la
policía y nos responden: “La Policía
Urbana denuncia las infracciones de
la ordenanza, pero no siempre es posi-
ble identificar a los responsables de no
recoger los excrementos”

Respuesta del Ayto.: Des-
de el  Ayuntamiento le
agradecemos la adverten-
cia que nos hace llegar y
mandaremos lo antes posi-
ble a trabajadores de la
brigada para que valoren
el estado tanto de los árbo-
les como de la acera afec-
tada.

▼ QUEMA DE MOZOLLOKER

Vecinos asistentes a la quema del Mozolloker, el
pasado carnaval, se quejaron de la ubicación del
acto en Kurtzeko plaza. “No es adecuada para la
cantidad de gente que se reúne, muchos no pudi-
mos ver”. Sugieren que mejor hacerlo, por ejem-
plo, en el parque Ardanza.
Respuesta del Ayto.: Efectivamente, este año se

ha dispuesto de menos espacio que en anteriores
para. La causa principal ha sido que, por necesi-
tarla para la realización de otras actividades del
programa, se ha colocado una carpa un poco más
grande que años anteriores, por lo que el espacio
previsto para la quema se ha reducido. Si se ha de
trasladar a otra ubicación como la que se sugiere
en el escrito, hay que considerar cambiar el even-
to al completo, ya que unido a la quema, se cele-
bra el juicio desde los balcones del ayuntamiento,
con lo que este espectáculo carecería de sentido si
no va seguido de la quema. Se considerarán, de
cara a próximas celebraciones, las sugerencias.



edificio de bomberos como
espacio para creadoras y cre-

adores culturales de la loca-
lidad, para lo que inició en

su día una dinámica partici-
pativa con galdakoztarras de
diferentes disciplinas. Pero
la Red Ferroviaria Vasca de-
cidió que era el lugar más
adecuado como centro para
la tuneladora, por lo que de-
rribará el antiguo edificio de
bomberos. El Ayuntamiento
busca alternativas para su
proyecto de cara al futuro”,
aseguran.
Centro

En el centro, las obras afec-
taran al aparcamiento de La-
purdi, así como a los puntos
de acceso de Metro en las in-
mediaciones de la plaza Le-
hendakari Agirre, en la mis-
ma plaza junto a la
haurreskola, y junto a las nue-
vas casas de la calle Euskadi.
El mayor impacto se generará
en Bengoetxe. El Metro ten-
drá parada en la parte trasera

de la Escuela de Hostelería,
zona que se verá afectada.
También cerca de allí, en el
aparcamiento contiguo a Six-
ta Barrenetxea, donde se ins-
talarán casetas de obra. Se
cortará un carril para que los
camiones entren y salgan de
la N-634 sin entrar al pueblo,
lo que reducirá las molestias.
Por último, la estación de

Aperribai estará en Olaba-
rrieta. Durante las obras, el
acceso directo a la carretera
N-634 estará cortado y los
peatones dispondrán de un
paso en altura para acceder a
la parada de autobús. 
“Estas afecciones no se no-

tarán hasta cerca de Semana
Santa. Entonces empezarán a
excavar el terreno, a cerrar
las vías y a aumentar el trán-
sito de camiones. Será así en
todas las zonas afectadas,
excepto en Usansolo”, finali-
zan. 
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D. LEÓN 

Usansoloko segregazio prozesuak eztabaida piztu zuen az-
ken udalbatzarrean. Lan-batzordearen osaera zehaztu be-
har zen. Alde batean EH Bildu, Usansolo Herria eta Auzo-
ak zeuden, udal gobernua osatzen dutenak, eta beste
aldean EAJ eta PSE, kontra azaldu zirenak.
El proceso de segregación de Usansolo suscitó el mayor

debate dentro del último pleno municipal. Había que definir
la composición de la comisión de trabajo. A un lado se situa-
ban EH Bildu, Usansolo Herria y Auzoak, que forman el go-
bierno municipal, al otro, PNV y PSE, que se posicionaron
en contra. 
“En el reparto de tareas y responsabilidades que se debe reali-

zar en cada área municipal una vez que Usansolo es ya munici-
pio, se acuerda quiénes serán los representantes del Ayunta-
miento de Galdakao en la Junta de Arbitraje. Los temas de
cada área se tratarán primero en las mesas técnicas correspon-
dientes, que estarán formadas por personal técnico del Ayunta-
miento de Galdakao y de la Diputación Foral de Bizkaia. Pos-
teriormente, estas propuestas se trasladarán a la Junta de
Arbitraje para resolver dudas, acordar y dar paso a las decisio-
nes. La Junta de Arbitraje estará integrada por representantes de
la Comisión Gestora de Usansolo, del Ayuntamiento de Galda-
kao y de la Diputación Foral de Bizkaia, para consensuar los
acuerdos entre las tres instituciones implicadas”, exponían. 
En esta mesa de trabajo, el Consistorio de Galdakao estará

representado por el alcalde, Iñigo Hernando; el concejal de
Hacienda, Alberto Ealo, y la vicealcaldesa, Edurne Espilla.
Actuarán como suplentes el concejal de Urbanismo, Asier
Egiraun; la concejala de Acción Social, Amets Iturbe; la
concejala de Recursos Humanos, Eguzkiñe Gezuraga, y la
concejala de Empleo, Monika Bailón, que participarán cuan-
do se traten materias propias de sus áreas. Los nombramien-
tos se aprobaron con los votos a favor de EH Bildu Usansolo
Herria y Auzoak y en contra de PNV y PSE.  

Elegidos los 
representantes 
de Galdakao en la Junta 
de Arbitraje para la 
segregación de Usansolo  

I. LÓPEZ

Las obras de construcción
de la Línea 5 del Metro em-
piezan a afectar a  Usansolo
y Galdakao. Algunos opera-
rios revisan ya el terreno y
realizan labores de prepara-
ción. En Usansolo han co-
menzado a vallar terrenos.
La primera de las afecciones
directas para la ciudadanía
afecta al Camino Meatzeta,
que cierra tanto para vehícu-
los como para peatones en el
tramo de Puentelatorre a Un-
kina.
Lugar habitual de paseo,

está previsto que permanez-
ca inhabilitado mucho tiem-
po. En esta zona se ubicará
uno de los accesos al sub-
suelo para realizar el túnel
bajo tierra. Entre Aperribai y
Usansolo se introducirán
máquinas tuneladoras en tres
lugares, uno de ellos junto al
Camino Meatzeta. Esta cir-
cunstancia provocará afluen-
cia de camiones que irán sa-
cando la tierra, por lo que la
vía quedará impracticable.
La afección durará hasta la
finalización de las obras,
unos 48 meses según las pre-
visiones. Quienes acostum-
braban a pasear por allí, de-
berán realizar el recorrido
desde el otro lado del río,
donde se encuentra el bide-
gorri, hasta Puentelatorre. 
También se habilitará una

zona en Usansolo donde se
almacenarán materiales y se
colocarán casetas y oficinas
de obras. Para ello utilizarán
parte del terreno en el que se
encontraba la empresa Be-
res. El resto de dicho terreno

se podrá seguir utilizando
como aparcamiento público,
para lo que están previstos
trabajos de acondiciona-
miento.
Comienzo 

En Galdakao, una de las
grandes zonas de trabajo se-
rá el terreno del antiguo edi-
ficio de bomberos, aunque
en este caso no tendrá tanta
incidencia para la población.
Otra tuneladora comenzará a
trabajar en el lugar hasta que
se una, bajo tierra, con el tú-
nel realizado por la máquina
de Usansolo. Las labores de
Galdakao comenzarán más
tarde y, en principio, se pre-
vé que no afecten demasiado
a la rutina de la ciudadanía.
Sí afectará a un proyecto

que tenía previsto llevar a
cabo el Ayuntamiento. “El
equipo de gobierno había
planeado utilizar el antiguo

Afecciones por las obras del Metro
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Estudio para mejorar 
los tratamientos de las 
principales enfermedades
I. LÓPEZ

Está definido. La Organización Sanitaria Integrada Barrual-
de-Galdakao (OSI) participará en una amplia investigación
sanitaria para mejorar la prevención primaria, el diagnóstico
y tratamiento precoz de las principales enfermedades que
afectan a la población. La sede central de coordinación del
proyecto en Bizkaia se ubicará en el ambulatorio de Galda-
kao. Analizando a miles de personas, se pretende diseñar es-
trategias y modelos de actuación futuros. En el estudio parti-
ciparán cuatro unidades de atención primaria de Osakidetza,
tres de ellas de la OSI Barrualde-Galdakao, en concreto de
Galdakao, Etxebarri y Arratia. La cuarta es el de la OSI Do-
nostialdea.

La investigación se ha iniciado en la OSI Barrualde-Galda-
kao. Su objetivo es realizar en los próximos viente años un
análisis exhaustivo de la salud de 4.000 personas representa-
tivas de la población para comprender mejor el origen de las
principales enfermedades y contribuir así a su prevención y
tratamiento. El estudio va más allá de Euskal Herria, se espe-
ra la participación de 200.000 personas a nivel estatal. Con
estos datos pretende profundizar en el conocimiento de los
factores determinantes para diseñar programas de salud y
tratamientos que se adapten a las características de cada per-
sona.

En el ambulatorio de Galdakao se está contactando con ciu-
dadanas y ciudadanos del municipio de entre 16 y 79 años. A
quienes estén dispuestos a participar en la investigación se
les recogerán datos médicos, biológicos y sociodemográfi-
cos, y serán objeto de seguimiento durante viente años. Con
la colaboración altruista de profesionales de los centros de
salud, el equipo del proyecto recibirá información de quienes
participen mediante cuestionarios, exploraciones físicas,
pruebas fisiológicas y análisis de biomarcadores que se reali-
zarán en el ambulatorio. “La colaboración de la ciudadanía
es esencial. Confiamos en que las personas atendidas en los
centros de salud participantes entiendan el potencial del pro-
yecto, que repercutirá en la mejora de la salud de toda la po-
blación”, apuntaba Pilar Etxebarria, jefa de la Unidad de
Atención Primaria de Galdakao. 

Fiesta en Usansolo
D. LEÓN

Usansolo Herriak hitzordu bat antolatu du martxoaren
9rako. "Bizkaiko 113. udalerria garela ospatzeko festa da,
hainbeste urtez hori lortzeko lanean aritu ondoren", azal-
du dute. Ekitaldiak prozesuan lagundu eta eta hori bera
babestu duten pertsona guztiak batu nahi ditu.

Usansolo Herria organiza una cita para el día 9 de mar-
zo.  “Se trata de un acto festivo para celebrar que somos el
municipio 113 de Bizkaia, después de tantos años trabajando
por conseguirlo”, explicaban. El acontecimiento pretende
unir a todas las personas que han ayudado y apoyado el pro-
ceso. 

Comenzará a las 11:00 horas con una recepción en Unkina
plaza. Media hora después habrá hamaiketako. A las doce
del mediodía, kalejira con los joaldun de Oinarin y gigantes
de Usgaldu.

A las 13:00 horas habrá un acto en la Plaza del martillo.
Treinta minutos después, poteo amenizado con música. A las
15:00 comida popular y, después, sobremesa animada. A las
18:00 romería con Oinarin Dantza Taladea. A las 20:00 Ta-
bariex Txaranga tocará por el pueblo y a las 22:30 horas el
cierre lo pone el usansolotarra DJ Perez en Unkina Plaza.

D. LEÓN

Para repartir los alojamien-
tos de Ibarluze entre las per-
sonas más necesitadas, la lis-
ta se ha formado según
baremación de puntos y no
por sorteo. Uno de los princi-
pales requisitos que se han
tenido en cuenta ha sido el de
ingresos económicos, ya que
la oferta está dirigida a gal-
dakoztarras a quienes resulta
imposible tener alojamiento
por el elevado precio de las
viviendas. Tendrán que pagar
un canon de entre 150 y 300
euros mensuales en concepto
de alquiler, en función de los
ingresos. 

Las y los usuarios podrán
residir allí durante un máxi-

mo de cinco años, con el ob-
jetivo de que mejoren su si-
tuación durante este tiempo.
De esta forma, otros vecinos
necesitados podrán residir
después en los alojamientos.

La solicitud fue realizada
por 198 galdakoztarras, exa-
minados individualmente,
han sido estimadas 113. El
listado se puede consultar en
la web del Ayuntamiento, en
el enlace: https://www.galda-
kao.eus/Ibarluzealojamien-
tos. Junto con la lista defini-
tiva de adjudicatarios,
también se puede consultar
la lista de espera, así como
la adjudicación de aloja-
mientos por orden de prefe-
rencia. Además, estos docu-
mentos se acompañan de

unas instrucciones aclarato-
rias previas a la firma del
contrato. 
Visita

Los adjudicatarios tendrán
la oportunidad de entrar al
edificio en una visita y reci-
bir explicaciones directas
antes de firmar el contrato.
“El Ayuntamiento prevé rea-
lizar esta visita antes de los
días festivos de Semana
Santa y que la firma del
contrato y el reparto de lla-
ves se realice después de Se-
mana Santa”, especifican. 

Asimismo, solicita a las
personas que, a pesar de es-
tar en la lista y tener la posi-
bilidad de utilizar uno de los

alojamientos tengan inten-
ción de renunciar a la mis-
ma, que lo comuniquen
cuanto antes para ofrecerlo a
otro ciudadano.

Las obras de construcción
de los alojamientos de la ca-
lle Ibarluze finalizarán en
breve y, dentro de dos o tres
meses, estarán viviendo los
primeros usuarios de los 60
alojamientos dotacionales.
Está previsto que a lo largo
de abril se firmen los contra-
tos, momento en el que se
repartirán las llaves. Habrá
42 alojamientos para jóvenes
galdakoztarras que quieran
emanciparse, 16 para fami-
lias monoparentales y 2 para
personas con movilidad re-
ducida permanente. 

Publicada la lista de las personas que podrán 
hacer uso de las 60 viviendas de Ibarluze

I. LÓPEZ

Auzotik Galdakao es
el proyecto de colabo-
ración entre Consisto-
rio y ciudadanía para,
tras realizar diagnósti-
cos conjuntos por zo-
nas, trabajar estrate-
gias de futuro.
Pretende profundizar
en la participación
ciudadana y avanzar
en la gobernanza cola-
borativa. “Se puso en
marcha en 2023 en
dos zonas de la locali-
dad como experiencia
piloto. En ellas está
avanzado, y la expe-
riencia se extenderá
ahora a todo el pue-
blo”, aclaran fuentes
municipales. 

Las zonas 1 y 2 que
conforman los alrede-
dores de Aperribai y
los alrededores de
Urreta seguirán el ca-
mino emprendido, y el
resto de las cuatro zo-
nas comienza el tra-
bajo este mes de mar-
zo. "Desde que llegamos al gobierno
municipal en 2019, teníamos claro que
la participación debía ser uno de nues-
tros pilares", señalaba el alcalde, Iñigo
Hernando. El Ayuntamiento creó el
puesto de técnico/a de participación por
primera vez en Galdakao y la ciudada-
nía comenzó a proponer y decidir di-
rectamente a qué destinar un millón de
euros a través de presupuestos partici-
pativos.

“Tras en esta primera base, los proce-
sos se han ido adaptando para profundi-
zar en su calidad, fomentando la cultu-
ra de la participación y haciendo
pedagogía. Se ha trabajado junto a la
ciudadanía una nueva forma de hacer, y
en ese camino ahora se da un nuevo
salto. Este paso se sitúa en el camino
de la creación compartida", añadía.

Unai Amezaga, técnico de Participa-
ción, explicaba Auzotik Galdakao a tra-
vés de las dos primeras experiencias.
“En el Ayuntamiento hay muchas per-
sonas técnicas profesionales, expertas
en sus respectivas áreas. Pero en los ba-
rrios hay conocimiento ciudadano, ex-
pertos en sus barrios, en la comunidad.
El resultado de combinar ambos tipos
de conocimiento es impresionante”,
aseguraba. Por eso es importante que
cuando se creen los grupos motores pa-
ra cada zona, los compongan personas,

asociaciones y agentes referentes de
esos barrios.

En las dos primeras zonas en las que
el proyecto está avanzado ya se crearon
los grupos motores, los diagnósticos es-
tán hechos y ahora se trabajarán estra-
tegias basadas en estos diagnósticos. La
previsión es que esos trabajos estén fi-
nalizados en junio y que algunas de las
acciones recogidas en ellos se incluyan
en los presupuestos del próximo año. 

Zonas restantes

En las cuatro zonas restantes, por loq
ue respecta a la Zona 1, que abarca
Agirre, Aperribai, Azpuru, Olabarrieta,
Txistulanda, Aperribai Zaharra y Jugu,
el diagnóstico ya se ha realizado y aho-
ra se trabajan las estrategias. En la Zo-
na 2, Tximelarre Goikoa, Urtebieta,
Zuatzaurre y Urreta, el diagnóstico está
realizado y ahora se trabajarán las es-
trategias. En la Zona 3, Altamira, As-
karri, Gumuzio, Kortederra, Padrola,
Artola, Basozabal, Bekea, Bekelarre,
Itzaga, Basabe, Belategi, Egia, Elexal-
de, Rekalde, La Mina, Uraburu, Usar-
goiti y Olabarri, el 19 de marzo tendrá
lugar el primer taller que pondrá en
marcha el proceso.

En la Zona 4, Bengoetxe, Troka, Er-

goien, Zuhatzu y Upomendi, el 20 de
marzo se celebrará la primera sesión
que pondrá en marcha el proceso. En la
Zona 5, Kurtzea, Tximelarre Bekoa y
Zabalgane, el 25 de marzo se celebrará
la primera sesión. En la Zona 6, Berezi-
koetxe y Zabalea, el 26 de marzo ten-
drá lugar el primer taller para poner en
marcha el proceso.

La concejala de Participación Ciuda-
dana, Maite Arandia, hace un llama-
miento a la ciudadanía y a las asocia-
ciones a participar. Cada ámbito hará
su propio trabajo, contará con un presu-
puesto propio, entre todos podrán anali-
zar y decidir las prioridades teniendo
en cuenta el conocimiento de la ciuda-
danía.

Para participar es necesario inscribir-
se previamente, debido a las limitacio-
nes de aforo de cada lugar. La inscrip-
ción se puede realizar de tres formas,
desde una semana antes de las sesiones,
indicando nombre y apellido, teléfono
y taller en la que se quiere participar
escribiendo a hyperlink"mailto:partai-
detza@galdakao.eus" partaidetza@gal-
dakao.eus; en el teléfono 688 830 479,
también vía Telegram o Whatsapp; o a
través de la plataforma erabaki.galda-
kao.eus, donde se puede hacer un se-
guimiento de la situación de cada pro-
yecto.

Auzotik Galdakao profundizará 
en la gobernanza colaborativa  

❒ Momento de la presentación. (Foto: AGE)
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Un sorteo elegirá a tres 
galdakoztarras que llevarán el
testigo de la Korrika 

I. LÓPEZ

Adi egon udaletxearen ondotik igaroko den kilometroan Korrikaren le-
kukoa eraman nahi duten guztiak! Martxoaren 10era arte, euskararen al-
deko herri-ekimena den Korrikaren 23. edizioan zati horren eramaileek
erabakiko duten zozketan parte hartzeko, https://www.galdakao.eus/23ko-
rrika/orrialdean eman daiteke izena. Korrika martxoaren 14tik 24ra egin-
go da, Irundik Baionara.
¡Atentas las personas que quieran llevar el testigo de la Korrika durante el

kilómetro que pasará junto al consistorio! Pueden apuntarse en la página
https://www.galdakao.eus/23korrika/, hasta el 10 de marzo, para participar
en el sorteo que decidirá a los portadores de ese tramo durante la 23 edición
de la Korrika, iniciativa popular a favor del euskera, que se celebrará en esta
ocasión del 14 al 24 de marzo, de Irun a Baiona. 
En su recorrido por toda Euskal Herria, llegará a Galdakao el jueves 21 de

marzo a mediodía. Entrará a las 11:55 horas por Erletxe para saltar después a
Usansolo. Después accederá al centro de Galdakao sobre las 12:30 horas, y
luego se dirigirá hacia Bengoetxe y Aperribai.
“El kilómetro que pasará junto al consistorio ha sido adquirido por el

Ayuntamiento de Galdakao. Es el 1.780, desde el parque Ardantza hasta el
número 11 de la calle Gipuzkoa. Serán ciudadanos y ciudadanas de a pie
quienes lleven el testigo, ya que el pueblo lo hace la ciudadanía y el Ayunta-
miento no es más que el representante del pueblo”, defendían fuentes muni-
cipales.

D. LEÓN

Diez años lleva en funciona-
miento el actual Plan de Acción
para la Promoción del Euskera
(ESEP). Tal como preveía el pro-
pio texto, en 2022 se puso en
marcha en el seno del Consejo
Asesor del Euskera una comisión
especial de evaluación y renova-
ción. Finalizada esta fase, y tras
realizar una valoración, es el mo-
mento de afrontar los nuevos re-
tos para la próxima década, por
lo que se elaborará el nuevo que
guíe el nuevo marco estratégico
para la revitalización y el empo-
deramiento del euskera. 
Ese marco es AROA, que defi-

nirá las directrices para la revita-
lización y el empoderamiento del
euskera para la próxima década
en todas las Administraciones de

la CAV. Sustituye a ESEP. Pre-
tende dar respuesta a los cambios
experimentados por la sociedad
en los últimos años y fortalecer
una comunidad con vascoparlan-
tes activos y empoderados en el
contexto plurilingüe para cons-
truir una sociedad equitativa y
justa. 
“El Plan es un marco estratégi-

co que busca dar respuesta a las
necesidades de nuestra sociedad
y ser un instrumento de transfor-
mación social, definiendo y ha-
ciendo suyos los retos que pue-
den afectar a todo el ecosistema
del euskera, en el camino de la
ampliación y el empoderamiento
de la comunidad lingüística del
euskera”, comentaban desde el
Consistorio.
Así, sus valores principales pa-

san por ser consensuado, factible

y eficaz. Gestionar la diversidad
desde la mirada de la ecología
lingüística, plurilingüismo; diver-
sidad lingüística y cultural. Y
crear y facilitar recursos para la
consecución de la justicia social
y la inclusión social, priorizando
la transversalidad, la cooperación
y la participación coordinada.
Para comenzar a diseñarlo, el

Ayuntamiento ha previsto reu-
niones de trabajo y diferentes ta-
reas: valoración del plan anterior
con reuniones técnicas; presen-
tación y diseño de la estructura
del nuevo a concejalas y conce-
jales municipales, personal mu-
nicipal y agentes del municipio,
entre otras personas; elaboración
del nuevo plan y presentación de
la propuesta, es decir, trabajo
técnico; y aprobación en Pleno
municipal.

Nuevo Plan de Uso del Euskera

(F
ot
o:
 G
U)



lucha real que tuvo que emprender para
defender a su hija Olga, “que desde los
tres años fue víctima de exclusiones, in-
sultos, desprecios, vejaciones y bull-
ying por parte de algunas familias, un
acoso que iniciaron personas adultas
utilizando a Olga como un mero instru-
mento para dañar a su madre”, asegura.
Según su sinopsis, “el texto pone de

manifiesto el poder de las mentiras, tan-
to fuera como dentro del centro escolar,
el dolor de los silencios y de las traicio-
nes, el hermetismo de las instituciones
y el peligro de un bulo que crece como
la pólvora y al que la gente se va su-
mando sin escrúpulos, poniendo en ja-
que la vida de ambas”.
Durante este viaje se hace necesaria la

intervención de abogados, psiquiatras,
asociaciones y actuaciones policiales
para intentar frenar una situación que
les hace caer en el abismo. “Acorrala-
das y sin salida, te ves obligada a tomar
una drástica decisión. Un largo camino
en el que se pone de manifiesto lo mu-
cho que queda por hacer en este país,
desde las familias, profesores, institu-
ciones y centro escolares”, añade. 
El libro se puede comprar a la edito-

rial mirahadas.com, en Amazon, el Cor-
te Inglés, Fnac y La casa del libro, entre
otros espacios. “También en alguna li-
brería física como Cervantes de Galda-
kao”, especifica.
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Colonias de 
Semana Santa 
D. LEÓN

5 eta 12 urte bitarteko haurrek Aste San-
tuan Kirol Arloak antolatutako kirol udale-
kuez gozatu ahal izango dute. Udalekuek
martxoaren 25, 26 eta 27an izango dute lehe-
nengo txanda eta apirilaren 2, 3, 4 eta 5ean
bigarrena.
Las niñas y niños de entre 5 y 12 años podrán

disfrutar en Semana Santa de las colonias de-
portivas organizadas por el Área de Deportes.
Tendrán un primer turno, los días 25, 26 y 27 de
marzo, y un segundo turno, los días 2, 3, 4 y 5
de abril.
Serán en los polideportivos de Urreta y

Unkina, de 9:00 a 14:00 horas, y habrá ser-
vicio para traer y llevar a los peques, de
8:30 a 9:00 horas y de 14:00 a 14:30 horas.
Los precios son, en la primera semana, 42
euros para personas abonadas y 50 para no
abonadas; y la segunda semana, 56 euros
para personas abonadas y 67,20 para no
abonadas.
El plazo de inscripción está ya abierto, se pue-

de formalizar presencialmente en los polidepor-
tivos de Urreta y Unkina. “Para llevar a cabo la
acción, deben inscribirse al menos 20 niños y
niñas. Se facilitará más información en los con-
troles de recepción de los polideportivos”, espe-
cifica desde la organización.

Galdabusa costará 
0,30 euros 
I. LÓPEZ

Galdabusako bidaiaren prezioa, orain Ba-
rik ordainduta 0,60 euro balio duena, erdira
jaitsiko da martxoaren 14tik aurrera. Egun
horretatik aurrera eta urte batean 0,30 euro
soilik ordainduko da.
El precio del viaje de Galdabusa, que ahora

cuesta 0,60 euros pagando con Barik, se re-
ducirá a la mitad desde el 14 de marzo. Des-
de ese día y, durante un año, se pagará 0,30
euros.
“Galdabusa se puso en marcha con el objeti-

vo de facilitar la movilidad a lo largo de Gal-
dakao, favorecer la conexión entre los barrios
y potenciar así el comercio local. Para fomen-
tar el uso del transporte público y hacer frente
al encarecimiento de los productos cotidianos,
el Ayuntamiento se ha unido a la medida de
aplicar descuentos también al servicio de Gal-
dabusa. El Consorcio de Transportes de Biz-
kaia ya ha establecido los descuentos que le
corresponden, y el Ayuntamiento podrá esta-
blecerlos a partir del 14 de marzo por cuestio-
nes de competencia”, aseguraban fuentes mu-
nicipales. 
El ticket de viaje ordinario sin tarjeta seguirá

costando 1 euro, ya que a estos precios no se
les pueden aplicar descuentos.

D. LEÓN

Susana Martínez publicó el pasado mes
de enero el libro “Señaladas”. Vecina de
Galdakao, narra en primera persona la

Susana Martínez presenta “Señaladas”

❒ La autora con su libro. (Foto: SM)

Nuevo servicio
municipal de
asesoramiento
a jóvenes
D. LEÓN

Ya está en marcha la Oficina de
emancipación, nuevo servicio de
asesoramiento para los procesos de
emancipación dirigido a jóvenes del
pueblo. Su objetivo es poner a dis-
posición de las personas jóvenes que
quieran emanciparse la información
y recursos disponibles para llevar a
cabo el proceso.
“La emancipación de las personas

jóvenes consiste en lograr su inte-
gración social plena e igualitaria, de
forma que puedan construir su pro-
yecto de vida con autonomía y ejer-
cer todos sus derechos, prestando
una mayor atención a las personas
jóvenes más vulnerables. Para este
proceso la información sobre vivien-
da, empleo o formación es impres-
cindible y debe estar disponible para
las y los jóvenes, y esto es lo que
pretende el Ayuntamiento poniendo
en marcha este servicio”, aseguran
fuentes municipales.
A pesar de que la información so-

bre vivienda, empleo o formación es
abundante en redes sociales, webs y
servicios especializados, la juventud
manifiesta tener dificultades para
acceder a ella. La oficina de emanci-
pación ofrecerá estos datos de forma
individualizada, asesorando sobre
servicios, programas y proyectos
que existen en la administración lo-
cal, regional, estatal y europea, y
acercará la información sobre servi-
cios y recursos del propio Ayunta-
miento.
La Oficina de emancipación, im-

pulsada por el área de Juventud,
está abierta miércoles y viernes de
17:00 a 20:00 horas. Además de
prestar el servicio presencial en la
primera planta de Torrezabal Kul-
tur Etxea, también se atenderá en
el email hyperlink "mailto:emant-
zipaziobulegoa@galdakao.eus",
emantzipaziobulegoa@galdakao.eu
s, el teléfono 675 700 089 y las re-
des sociales.

I. LÓPEZ

Ibilaldiak martxoan itzuli-
ko dira Izarrara, Galdakao-
tik. Ibilbidea Ardanza parke-
an hasten da eta Abusu,
Bekea eta Labeazonetatik ja-
rraituko du. Usansoloko er-
digunetik igaro eta Barran-
colobora hurbiltzen da, 4,5
kilometro inguru hartzen di-
tuen lekura. Asfaltozko bide-
etatik edo bidegorritik Usan-
solo eta Sakana artean, ia
eremu lauetan. Puntu horre-
tatik 4,3 kilometroko igoera
hasten da, eta lehenengo
1.200 metroek asfaltoan ja-
rraitzen dute, 18 metroko
desnibelarekin.
El senderismo vuelve a Iza-

rra en marzo, desde Galdakao.
El recorrido arranca en el par-
que Ardanza y sigue por Abu-
su, Bekea y Labea. 
Pasa por el centro de Usan-

solo y se acerca a Barrancolo-
bo, hasta donde cubre unos
4,5 kilómetros. A través de ca-
minos asfaltados o por bide-
gorri entre Usansolo y Barran-
co, en zonas prácticamente
llanas. Desde ese punto em-
pieza un ascenso de 4,3 kiló-
metros, donde los primeros
1.200 metros continúan por
asfalto con desnivel de 18 me-
tros.
La segunda parte de la subi-

da cubre 3,1 kilómetros y 210
metros de desnivel, es por
pista. El descenso desde ahí
dura 3 kilómetros, hasta lle-

gar cerca de Urkizu, junto al
caserío Saldarri, por una pista
asfaltada en bastante buen es-
tado hasta pasar junto al ver-
tedero, donde comienza otro
tramo de asfalto mejor con-
servado. En ese punto cruza
la carretera N-240 y se cami-
na por Zabale Auzoa y Erre-
kald, sobre carreteras asfalta-
das, hasta llegar a Arraibi
Auzoa en Lemoa. Suma un
total de 14,5 kilómetros.
Tendrá lugar el 13 de mar-

zo. Las personas asistentes
quedan a las 8:20 horas desde
el Parque Ardanza. La hora
de salida es las 8:30. El pre-
cio del menú para la comida
es de 14 euros. Hay que
apuntarse en los teléfonos
699 381 435 o 680 199 215.         

Caminata para mayores 
con el grupo de Izarra

❒ Participantes en una caminata anterior. (Foto: Izarra)
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Ayuda para 
personas migradas 

D. LEÓN

Desde hace unos días, las personas migradas residen-
tes en Galdakao pueden asistir a sesiones informativas
que ayudan en el proceso de regular y estabilizar su si-
tuación. “El objetivo del proyecto es trabajar por que
Galdakao sea un municipio donde toda la ciudadanía
tenga garantizados sus derechos básicos y donde tenga
unos principios de convivencia consolidados. Un pue-
blo diverso y rico donde los derechos de todos serán
respetadas por igual”, comentaban los organizadores. 
Los cursos básicos para quienes han venido de fuera

y quienes les rodean, están organizados por el Ayun-
tamiento en colaboración con el Centro de Educación
de Personas Adultas de Galdakao. Son gratis. Queda
aún el del 13 de marzo, de 11:30 a 13:00 horas, en el
citado centro, sobre ‘Extranjería general’. Su objetivo
es ofrecer información básica en materia de extranje-
ría o nacionalidad y conocer aspectos prácticos para
la tramitación de los permisos. 
El programa estará dirigido por el Servicio Vasco de

Inserción y Convivencia Intercultural Biltzen. Es ne-
cesario inscribirse previamente en el 688 624 752 o el
94 401 05 63.

El censo electoral, expuesto
hasta el 11 de marzo
D. LEÓN

La fecha para las elecciones al Parlamento Vasco se ha fijado en el
21 de abril. Siguiendo los pasos establecidos por la ley, el censo se
puede consultar en la oficina Esan, de lunes a viernes, mostrando el
DNI. “Se recomienda hacerlo sobre todo a las personas que han cam-
biado de domicilio, ya que quienes no figuren en él no tendrán dere-
cho a voto”, especifican fuentes municipales.
De acuerdo con el artículo 39.1 de la LOREG, el censo vigente para las

elecciones es el cerrado el 1 de diciembre de 2023, que recoge los movi-
mientos comunicados por los ayuntamientos, consulados y registros civi-
les hasta el 29 de noviembre de 2023. A él se incorporarán las reclama-
ciones estimadas. “No se tienen en cuenta los cambios de
circunscripción electoral de los electores que residen en el extranjero
producidos desde el 26 de febrero de 2023”, agregan. Durante el periodo
de exposición, cualquier persona puede presentar una reclamación contra
su exclusión o su inclusión. La reclamación ha de ser presentada y firma-
da por el elector o una persona debidamente autorizada, debiendo adjun-
tar una fotocopia del documento de identidad personal.
Voto por correo

Los electores pueden solicitar el voto por correo hasta el 11 de
abril. Por internet, con certificado electrónico, en web de Correos
www.correos.es/es/es/particulares/para-el-ciudadano/voto-por-co-
rreo; o cumplimentando una solicitud en papel en cualquier oficina
de Correos, dirigiedola a la Delegación Provincial de la Oficina del
Censo Electoral de su provincia de inscripción; los electores deben
firmar la solicitud y comprobar que la persona funcionaria de Co-
rreos pone la fecha y el sello correspondiente. 

Orientación 
vocacional para 
jóvenes y familias
I. LÓPEZ

"Zer izan nahi dut handitan?" izenburuarekin anto-
latzen ditu Gazteria Arloak gazte eta haien familient-
zat eskainitako bokaziozko orientazio-saioak. Nerbioi-
Ibaizabal eskualdeko gazteentzat, DBHko 3. eta 4.
mailan edo Batxilergoko 1. mailan daudenentzat, eta
haien familientzat, aukera akademikoak eta lan-auke-
rak bilatzen laguntzen zaie indibidualki. Familia ho-
riei, bereizita, aukera akademikoak eta lan-aukerak
azaltzen zaizkie, eta lan-merkatuaren egungo eskaria
aztertzen da. 
“¿Qué quiero ser de mayor? ” es el título con el que el

Área de Juventud organiza sesiones de orientación vo-
cacional para jóvenes y sus familias. Sirven de apoyo
en la búsqueda de oportunidades académicas y labora-
les para jóvenes de la comarca Nerbioi-Ibaizabal que
cursen 3º, 4º de la ESO o 1º de Bachillerato, así como
para sus familias, a las que, por separado, se les expli-
can las posibilidades académicas y laborales y se anali-
za la demanda actual del mercado laboral. También se
reflexiona sobre las competencias necesarias para el
trabajo y la vida.
Habrá dos grupos y cada sesión se dividirá en dos par-

tes: una para jóvenes y otra para padres o madres. Se
tratará de dar respuesta a qué opciones tienen más sali-
das, qué demanda el mercado laboral de mi entorno,
qué me gusta, qué se me da bien y para qué puedo ser-
vir profesionalmente.
El Grupo 1 se reunirá el 12 y 19 de marzo, en horario

de 17:00 a 18:45 para jóvenes y de 19:00 a 20:45 para
familias. El Grupo 2, el 13 y 20 de marzo, de 17:00 a
18:45h para jóvenes y de 19:00 a 20:45 para familias.
El plazo de inscripción finaliza el 10 de marzo y es

hasta completar las 20 plazas por grupo (20 jóvenes y
20 destinadas a familares). Es imprescindible que fami-
lias y jóvenes se inscriban conjuntamente y acudan a
las dos sesiones. Las plazas se reservarán por orden de
inscripción. 
Más información en el área de Juventud, en el email

mlezameta@galdakao.eus o el teléfono 94 401 05 98.
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Crónicas Berria sube a internet
Obituario

I. LÓPEZ

El pasado 24 de febrero Txomin Bustinza
Ibarrondo nos dejó a los 86 años; perdida su
luz, una parte de Galdakao quedará para siem-
pre en penumbra. La Navidad sin él ya no será
lo mismo para muchas personas que, cada
año, visitaban encantadas su belén. Tampoco
será lo mismo para este periódico que apoyó
su iniciativa desde el principio, ni para esta re-
dactora que inauguraba esas fechas con la vi-
sita al local, donde él ultimaba los detalles de
su nacimiento. Siempre a principios de di-
ciembre. Siempre emocionado con sus nove-
dades. Siempre con sus ojos claros escrutando
la sorpresa en los míos. Orgulloso de su arte.

Allí narró Bustiza sus avances, con ese brillo
en la mirada que no se apagó nunca. Feliz de
enseñar las nuevas maquetas, aquellas edifica-
ciones que levantaba obedeciendo a un trabajo
contante en el que invertía mucho tiempo.
Porque, como él mismo aseguraba, “yo no soy
de los que se sientan en un banco a mirar, yo
necesito hacer algo para distraerme”. Su dis-
tracción se convirtió en cita indispensable ca-
da año para muchas niñas y niños, muchos
adultos y un buen montón de abuelas y abue-
los. Juntos, en familia, disfrutaban con una
sonrisa las maravillas que el belén de Txomin
regalaba, regresaban por unos instantes a la
infancia, esperanzados por la posibilidad de
un universo tan armónico como el modelado
por las manos del vecino de Galdakao. 

Recuerdo que este 2023, antes de abrir las
puertas del espectáculo (lo era, no solo por la
decoración, sino por los efectos empleados,
que él desarrollaba), recuerdo, decía, que me
habló de su infancia, de los veranos cuando
era crío, de la familia y de la vida que pasa.
También de sus ganas de seguir trabajando,
porque las muchas horas invertidas en sus ma-
quetas, midiendo, investigando, montando
piedra a piedra cada edificio, le hacían bien.
Agradecido por el aplauso, pero sin necesitar
excesiva notoriedad. 

Solidario como era, recaudó con su montaje
dinero que donaba a la AECC (Asociación Es-
pañola Contra el Cáncer).  Tristemente, la pró-
xima Navidad este mago de la artesanía ya no
estará entre nosotros, pero sentiremos su luz
reflejada en la estrella, sobre el pesebre de
cualquier belén. Al verla recordaremos a Txo-
min recibiendo en la puerta de su local al pú-
blico, sonriente ante los comentarios…  Agra-
decemos que lograra hacer del mundo un
lugar más amable al menos durante esos días.
Y esperamos que, allá donde se encuentre, si-
ga construyendo maravillas, concentrado ante
su obra. 

I. LÓPEZ

A partir de ahora, Crónicas
Berria cuenta con página web
donde consultar los periódi-
cos de nuestras tres edicio-
nes. En ella, se podrán leer
las noticias de cada mes.
Pronto, además, añadiremos
las ediciones pasadas. 

De manera cómoda y rápi-
da, pulsando el botón de la
localidad que interese. Tam-
bién podrán descargarlos para
leerlos en pdf en tablet, orde-
nador o móvil. 

Así que apunta la dirección:
https://kronikaberria.eus/.
Crónicas Berria se publica en
Galdakao, Duranguesado
(Durango, Amorebieta, Iurre-
ta y Abadiño) y Basauri, con
noticias relativas a cada mu-
nicipio.

E.I.

Hezkuntza Nazioartekotzeko
Espainiako Zerbitzuak (Sepie)
emandako Erasmus + akredita-
zioaren barruan, Elexalde ins-
titutuak datozen 5 urteetarako
lortu duena, ikasleen hainbat
mugikortasun (truke) progra-
matuta daude.

2023-24 ikasturte honetan,
Erasmus+ taldeko hamabi
ikasle eta bi irakasle, frantsese-
ko  eta hizkuntza-irakaslea,
Casertara (Italia) joango dira
Mattei institutura, Italiako kul-
tura ezagutzeko eta iraunkorta-
sunaren eta herritarren gaia
lantzeko. Gai horiek gure ikas-
leek landu dituzte 2023-24
ikasturtean, eta gure ikastetxe-
ak diseinatutako Erasmus pla-
naren parte dira.

Zazpi egun horietan gure ikas-
leak familia italiarrekin bizi
izan ziren, mugikortasun honen

aurretik gure familiek ikasle
italiarrak hartu baitzituzten. Ita-
liako kultura eta gastronomia
ezagutzeko modu bat da, baita
bizitzeko modua ere, errespetu-
tik eta kultura anitzeko aberas-
tasunetik abiatuta. Truke ho-
rrek, aldi berean, kultura
euskaldunaren eta italiarraren
arteko loturak sendotuko ditu,
eta parte-hartzaileen arteko lo-
turak sortuko ditu etorkizuneko
lagunentzat. Era berean, ikasle-
ek ingelesa erabiltzen dute ko-
munikatzeko, eta  orduan euren
ingeles-maila hobetuko dute
benetako egoeretan.

Gure ikasleek bisitatzen di-
tuzten lekuen artean dago Ca-
sertako  Royal Palace, mundu-
ko jauregirik handiena eta
kopiatuena, eta arkitektura ba-
rrokoaren irudikapen bikaina,
estilo errenazentistako Errege
Lorategiak nabarmenduz.

Ponpeia, antzinako Erromako

hiria, Vesubioren erupzio han-
diaren ondorioz lurperatua ge-
ratu zena. Ikasleek mendira
egindako bisitaz gozatuko dute
Vesubio, aktibo eta istorio osoa
atzean zuela. Eta azkenik Na-
poles bisitatuko dute. Castel
dell 'Ovo,Via Caracciolo, Ga-
lleria Umberto,  Monastero di
S.Chiara, besteak beste.

Elexaldeko ikasleek Mattei
institutuan, berriz, Erasmus
proiektuarekin zerikusia duten
jarduera guztiak egingo dituz-
te, ikasleek iraunkortasunari
buruzko logo bat sortuko dute,
eta herritar digital errespetuz-
koak izaten ikasiko dute. Mu-
gikortasunaz gain, gure ikasle-
ek ere Erasmus programaren
barruan, Agenda 2030ekin lan-
kidetzan, jarduera hauek egin
dituzte:

Ikasleek Sagarrak Ekologista
taldearekin parte hartu dute.
Ikasle eta irakasle batzuk joan

ziren airean dagoen nitrogeno
dioxidoa (NO 2) neurtzen du-
ten sentsoreak jartzea. Nitroge-
no dioxidoa kutsazailea da eta
ibilgailuen motorrak dira haren
funtsezko iturri.

Erasmus+ zein Agenda 2030-
eko ikasleek martxan jarri dute
ere “Hamaiketako osasunga-
rria eta jasangarria “ kanpaina,
hamailetakotan sortutako hon-
dakinen kopurua eta janaria
prozesuen kontsumoa murriz-
teko asmoz.

Bukatzeko,  Elexaldeko ikas-
leak eta Galdakaoko beste
ikastetxeetako ikasleeki  batera
Maiatzaren 27rako “ Berzikla-
ketaren Munduko eguna”, bi-
garren eskuko produktuen azo-
ka bat  prestatzen ari dira.

Gure proiektua eta burutu di-
tugun eta egingo ditugun jar-
duerak ezagutzera gonbidatzen
zaituztegu.

www.erasmuselexalde.com

Casertak (Italia) ongietorria egingo die 
Elexaldeko institutuko Erasmus ikasleei

(F
ot
o:
 E
I)

Reparto de
periódicos
D. LEÓN

Además de repartir en
los buzones, Crónicas Be-
rria dejarán periódicos en
diversos: 

• Zuazo: Bar-restaurate
Esker a las brasas.

• Aperribai: Farmacia
Gema Gutiérrez, cafetería
Doc y bar Buenos Aires.

• Bengoetxe: cafetería
Alicia Atrio.

• Elxalde: bar Basoa.
• Centro: Ayuntamiento,

ESAN, Torrezabal K.E,
Polideportivo Urreta, Es-
cuela de Música, Servicio
de Dinamización de la
Tercera Edad, bar Martín
y Estanco Plazkoetxe.

• Usansolo: Txapelena
y farmacia.
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I. LÓPEZ

Adinekoak Dinamizat-
zeko Zerbitzuak hainbat
jarduera antolatzen ditu
adinekoentzat. Hori dela
eta, ikus daiteke nola Bil-
boko museo arkeologiko-
ra bisita kulturala egon-
go den haientzat.
El Servicio de Dinami-

zación de Personas Mayo-
res organiza varias activi-
dades para las personas
mayores. Así, habrá visita
cultural al museo arqueo-
lógico de Bilbao. 
“Centro de referencia y

canal difusor de las inves-
tigaciones arqueológicas
de Bizkaia, busca difundir
el conocimiento de la his-
toria del territorio, fomen-
tar los estudios arqueoló-
gicos y garantizar el
depósito, la conservación y
la restauración de los mate-
riales arqueológicos. Su ex-
posición permanente trans-
porta desde los inicios de la
vida humana en nuestro te-
rritorio, hace más de
100.000 años, hasta épocas
históricas”, explican. 
En este caso, se realizará la

actividad ‘El museo con las
gafas lila: Una visita del mu-
seo desde una perspectiva de
género’. El 13 de marzo a
las 16:30 horas para el grupo
de euskera, y el 20 de marzo
para el de castellano, a la
misma hora. La inscripción
ya está abierta.
En cuanto al senderismo,

la salida será por el valle de
las lamias. Preciosa ruta de
8 kilómetros, señalizada en
blanco y amarillo, por La-
miaran, comienza en la pla-
ya de Laidatxu de Munda-
ka. La excursión tendrá
lugar el 21 de marzo, y el
plazo de inscripción ya está
abierto.
Además, programan un ta-

ller de uso del teléfono mó-
vil. Consta de dos sesiones
para sacar más partido al
móvil. En el Centro de Per-
sonas Mayores Danok Au-

rrera, los días 18 y 19 de
marzo de 10:30 a 12:30. Ya
es posible apuntarse. Y aña-
den Curso de arte y pintura,
para analizar el postimpre-
sionismo, germen de las
vanguardias del siglo XX.
“Se conocerán característi-
cas principales, con acerca-
miento a pintores y pintoras
vascos destacados en este
movimiento”, especifican.
Desde el 10 de abril al 19 de
junio en la sala 2 de Torreza-
bal. Las inscripciones se
pueden formalizar a partir
del 22 de marzo.
Además, el servicio res-

ponde a las necesidades de
las personas mayores. Pro-
pone actividades de ocio,
ofrece información sobre
viajes del IMSERSO, infor-
mación para jubilados y pen-
sionistas (programa Terma,
descuentos en transportes...)
y ofrece todo tipo de consul-
tas y asesoramiento. 
El primer día de inscrip-

ción de las actividades, el
horario de atención será de
8:00 a 13:30 horas; los de-
más en horario de oficina del
Servicio de Dinamización de
Personas Mayores: lunes a
viernes de 10:00 a 13:30 y
jueves de 16:00 a 18:00.

Actividades para las personas mayores 

❒ Asistentes a una de las salidas de senderismo. (Foto: SDM)

Bonos de descuento 
para gimnasios y 
centros deportivos 
D. LEÓN

El Ayuntamiento y la asociación de comerciantes Gu Den-
dari han puesto en marcha la campaña ‘Bono-K, deporte más
cerca’, que ofrece bonos de descuento para centros deporti-
vos del municipio. Se pueden adquirir, hasta agotar existen-
cias, a 10 euros cada uno, pero con valor de 20. 
“El objetivo es fomentar el hábito de practicar deporte y

promocionar los centros deportivos locales en consonancia
con las tres líneas generales que busca el plan de gobierno
municipal: un lugar para una vida sana, un lugar para una vi-
da cómoda (que ofrezca todo tipo de infraestructuras y servi-
cios) y un lugar para una vida plena (satisfaciendo las nece-
sidades personales y colectivas)”, declaraban desde el
Consistorio. 
Ponen a la venta 10.000 bonos, lo que supone un descuento

total de 100.000 euros. Cada persona podrá adquirir máximo
12 a través del sitio web kirolbono.galdakao.eus. Por lo tan-
to, una persona que adquiera los 12 se podría ahorrar hasta
120 euros. Aunque los bonos se venden online, las personas
mayores de 65 años podrán adquirirlos también en la oficina
de Gu Dendari, en la Plaza Muguru sin número.  
Servirán para su consumo en los centros deportivos adheri-

dos a la campaña Bono-K, cuyo listado está disponible en la
misma web. La compra de bonos se realiza con tarjeta de
crédito, y los bonos se entregan en el mismo centro deporti-
vo antes del 31 de marzo. 



I. LÓPEZ

Galdakao ya está trabajan-
do en el II Protocolo Inte-
rinstitucional de Violencias
Machistas. Su objetivo es
mejorar las políticas en ma-
teria de violencia machista y
elaborar un protocolo inte-
rinstitucional para la aten-
ción y coordinación de vícti-
mas de violencia machista.
La nueva dinámica pretende
generar flujos de informa-
ción entre todos los agentes
que atienden a las víctimas
en estos casos, espacios de
reflexión para incorporar me-
canismos al protocolo y es-
pacios de escucha para llegar
a reflexiones compartidas.

“Para que el trabajo sea lo
más completo posible, se ha creado
un grupo motor con personal ex-
perto desde diferentes puntos de
vista con responsables del Área de
Igualdad, de Servicios Sociales y
de la Policía Municipal, junto con
representantes de la Ertzaintza y de
Osakidetza”, explican fuentes mu-
nicipales. En febrero se reunió por

primera vez el equipo. El alcalde
de Galdakao, Iñigo Hernando, y la
concejala de Igualdad y Servicios
Sociales, Amets Iturbe, fueron las
personas encargadas de realizar la
recepción y agradecer la colabora-
ción. Cada participante puso en co-
mún su punto de vista, y en adelan-
te se prevé la incorporación de más

agentes, en función de la materia,
como pueden ser el Área de Juven-
tud, los centros educativos del mu-
nicipio o pediatras, entre otros.
Siete sesiones

En cuanto al proceso de elabora-
ción del segundo protocolo inte-

rinstitucional, se realizarán siete
sesiones. En la primera, celebrada
ya, los agentes compartieron la in-
formación y cada uno explicó la
gestión que realiza ante las agresio-
nes. 

La segunda, tercera y cuarta refle-
xionarán sobre temas como la ac-
tualización de la nueva ley, las si-

tuaciones de madres e hijas vícti-
mas de violencia machista o el
principio de reparación a víctimas. 

De cara a seguir con la reflexión
sobre reparación, la quinta será de
escucha sobre el tema. Y las dos
últimas se utilizarán para crear el
documento del protocolo y realizar
un trabajo de contraste.
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D. LEÓN

Erabide programak jarduera be-
rriak programatzen ari da hilabete
honetarako. Martxoaren 8ko egi-
tarauaren barruan, Emakumea-
ren Nazioarteko Egunerako hiru
jarduera antolatzen ditu. Horieta-
ko bi jarduerek emakume dinami-
tariak omentzea dute helburu, eta
hirugarrena horrek ibilaldi nordi-
koa hasteko tailerra da, "bazkide-
en artean arrakasta handia duen
jarduera", azaldu dute.

Erabide promueve nuevas activi-
dades para este mes. Dentro del pro-
grama del 8 de marzo, Día Interna-
cional de la Mujer, organiza tres.
Dos tienen como objetivo homena-
jear a las mujeres dinamiteras y la
tercera es un Taller de iniciación de
marcha nórdica y caminata, “activi-
dad que tiene mucho éxito entre las
socias”, explican.

En primer lugar, el 11 de marzo
tendrá lugar un encuentro dinamiza-

do por la periodista Iratxe López, al
que están especialmente invitadas
las mujeres que hayan trabajado re-
alizando diferentes tareas dentro de
la fábrica de La Dinamita, tanto ju-

biladas como en activo. En él, se
mostrará la entrada en la Wikipedia
sobre este colectivo de mujeres que
Erabide ha realizado mediante un
proceso participativo. Cita abierta a

toda la ciudadanía, será a las
18:30 horas en la Sala de Ex-
posiciones de Torrezabal Kul-
tur Etxea.

Además, el 19 de marzo, a
las 18:30 horas en la sala 2 de
Torrezabal Kultur Etxea, se
realizará una cartografía textil
sobre ellas. “Creación colecti-
va, cada mujer expresará lo
que quiera sobre un trozo de
tela, con rotuladores, tela o
bordados, entre otras opcio-
nes”, especifican. Las piezas
se colocarán sobre una tela de
gran tamaño, conformando la
cartografía que se expondrá
próximamente, junto con los
testimonios de las participan-
tes. 

Además, el 12 de marzo hay
curso gratis de iniciación en

marcha nórdica (inscripción What-
sApp 675 708 032) a las 10:45 en
Lehendakari Agirre plaza, y a las
11:30 se unirán a este grupo las
mujeres de los grupos de marcha

nórdica de Erabide para realiza una
caminata juntas por Galdakao.
Web

Por otra parte, Erabide ya cuenta
con página web: https://www.era-
bide.org/. “Mediante un proceso
participativo, se ha construido la
web junto con una  formación para
aprender a alimentarla, como parte
de una lucha contra la brecha digi-
tal”, declaraba.

Asimismo, la reconstrucción de la
memoria de las mujeres continúa.
En esta ocasión, la arpillera sobre
la panderojole Romualda Zuloaga,
que realizaron las socias de Erabi-
de en 2019, viajará a una exposi-
ción en Bilbao. Tendrá lugar del 7
al 21 de marzo, en las Aulas de la
Experiencia de Bizkaia UPV/EHU,
situadas en Banco de España kalea
2. El título de la muestra es ‘Te-
jiendo historias con mujeres del
mundo. Cartografías textiles’. En
horario de 8:00 a 20:00 horas.

Protocolo para coordinar la atención a violencias machistas 

❒ Imagen del encuentro. (Foto: GU)

Las Dinamiteras, protagonistas con Erabide

❒ Mural sobre Las Dinamiteras en Galdakao. (Foto: EEE)

I. LÓPEZ

La Asociación de mujeres
Erlantza Berditasun Elkartea
de Galdakao cumplió en
2023 diez años. Con motivo
del 8 de marzo, Día Interna-
cional de la Mujer, hacemos
un repaso sobre su trayecto-
ria. Nacía el 24 de mayo del
2013, tras una larga implica-
ción y participación de las
socias en diferentes cursos y
talleres promovidos por el
Área de Igualdad. 

“Desde nuestro inicio he-
mos tenido la misión de aso-
ciar y unir a mujeres de todo
tipo y condición del munici-
pio, manteniendo el respeto
a diversidad y diferencias
entre todas las mujeres que
se van adhiriendo en lo refe-
rente al tema de la igualdad
y del feminismo”, cometan
desde el grupo.

Erlantza trabaja cada día
para crear alianzas con mu-

jeres, “cada vez más
conscientes y compro-
metidas en la lucha
contra las desigualda-
des”, agregan. Participa
en el Consejo de Igual-
dad del Ayutamiento de
Galdakao, donde cola-
bora con otras asocia-
ciones de mujeres del
pueblo. 

Sus objetivos pasan
por favorecer el desa-
rrollo de la autonomía y
la toma de conciencia
de género; promover el
cambio de valores eli-
minando roles sociales
y estereotipos en fun-
ción del sexo; impulsar
actividades que fomenten la
corresponsabilidad y la ética
del cuidado; impulsar el de-
sarrollo de modelos de com-
portamientos de buen trato,
y mejorar la prevención de
los comportamientos violen-
tos contra las mujeres. “Con-

sideramos que todo ello es
imprescindible”, especifican.
Actividades

En cuanto a sus actuacio-
nes, impulsan desarrollo per-
sonal, conciencia de género,

autoestima y autonomía de
las mujeres, que posibilitan
actitudes, hábitos y compor-
tamientos de buen trato.
“Creamos apoyos entre muje-
res para llevar a cabo iniciati-
vas y acciones que mejoren
la calidad de vida en el entor-

no en el que se desenvuelven,
fomentando la integración de
mujeres migrantes y pertene-
cientes a grupos en situación
riesgo de exclusión social.
Detectamos a mujeres que es-
tán sufriendo o han sufrido
violencia para realizar un

acompañamiento proactivo.
Desarrollamos la sororidad y
un cambio de mentalidad y
de actitudes desde la perspec-
tiva feminista y desde el de-
sarrollo de la autoridad pro-
pia. Y fomentamos el
contacto y la creación de una
red de contacto, implicación
e intercomunicación con
otras asociaciones del entor-
no más cercano”, listan.

Resumiendo, promuven el
empoderamiento personal y
colectivo de las mujeres de
Galdakao y cercanías. Ahora
mismo, programan encuen-
tros de autoconocimiento,
los lunes de 19:00 a 21:00
horas; encuentros de auto-
cuidados para el bienestar,
los martes de 10 a 13:00 ho-
ras; y la formación Cuidarse
genera bienestar, trabajando
la resiliencia, los viernes de
10:00 a 13:00 horas. 

Su teléfono es el 656 742
490 para las interesadas.

Casi once años de Erlantza Berditasun Elkartea 

❒ Asistentes a un cine-forum con el grupo de mujeres. (Foto: EBE)
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¡DE DISFRACES! Gure Etxea de Usansolo celebró el carnaval el pasado mes de febrero. Hubo juegos, desfile de disfraces,
buen humor y, para rematar, una buena chocolatada con bizcochos. En la foto (GE), un momento de la cita. (D.L.)

D. LEÓN

La Junta Directiva de Iza-
rra informa a sus socios que
la asamblea anual se cele-
brará el 18 de marzo y con-
tará con la asistencia de
Amets Iturbe, concejal de

Bienestar Social.
También comunica que el

21 de marzo se celebrará una
excursión al valle de Ca-
buérniga, con visita al mu-
seo de la naturaleza y un re-
corrido por el bonito pueblo
medieval de Bárcena Mayor.

Actividades con Izarra

I. LÓPEZ

Antton Irusta irakasle eta
ipuin kontalariak bere ka-
buz argitaratutako liburu
berri bat argitaratu berri
du. "Ipuin antzeko alegia
baliosak" da Enrique Mo-
rente galdakoztarraren ilus-
trazioak dituen testuaren
izena.

El profesor y cuenta cuen-
tos, Antton Irusta, acaba de
publicar un nuevo libro auto-
editado. “Ipuin antzeko ale-
gia baliosak” (fábulas valio-
sas asimilables a cuentos), es
el nombre de texto que cuen-
ta con ilustraciones del galda-
kaoztarra Enrique Morente.

“Parafraseando al pedago-
go brasileño Paulo Freire,
es probable que el proceso
educativo de la familia y de
la escuela no contribuya di-
rectamente a cambiar nues-
tro mundo, pero sí a que
cambien las personas que
puedan cambiarlo un día.
Porque lo que sin duda apor-
ta la escuela, siempre auxi-
liada por la familia, son las
herramientas para que los
adultos en ciernes adquieran
hábitos socializadores y
competencias con que defen-
derse e implicarse cuando se
enfrenten al mundo. Y una
de esas herramientas son los
libros, y más concretamente
la literatura, y más aún, los
cuentos, como transmisores
esenciales que son de valo-
res. Porque, además de pro-
mover la creatividad, los
cuentos que se escuchan y se
leen a cualquier edad, y so-
bre todo en la etapa educati-
va, han sido y siguen siendo

instrumento con que formar
a futuros ciudadanos,  fo-
mentando  la adquisición de
valores como tolerancia, res-
peto e igualdad para que
puedan llegar a tener una
convivencia positiva dentro
de la sociedad futura en la
que han de desenvolverse”,
puede leerse en el prólogo
de la obra.

Ante un cuento, el lector co-
necta con los personajes, los
piensa, hace suyas sus situa-
ciones. En este caso toman
forma gracias al tímido esco-
lar que elabora las siete mara-
villas del mundo, a la viuda
que visita con flores la tumba
de su esposo, a la diosa solita-
ria en busca de la amistad de
los seres humanos, al anciano
desmemoriado que acude al
médico con una herida...

Irusta, transmisor de estos
valores, ofrece cerca de me-
dio centenar de breves rela-
tos, que a la manera de los
antiguos apólogos y de los
cuentos emanados del misti-
cismo sufí, calan en la espi-
ritualidad de occidente. Son
historias amables cargadas
de consejos y salpimentadas
de humor, que invitan a pen-
sar sobre los actos cotidia-
nos y nuestras reacciones
ante ellos, ante la naturaleza,
el dinero, la amistad, la fa-
milia... Con ellos, desde el
propio título, que es paráfra-
sis del que Mikel Zarate ideó
para uno de sus libros de
cuentos (Ipuin antzeko alegi
mingotsak,  Labayru,
1986),  rinde homenaje a
aquel que fue su maestro,
ahora que él lo es de los chi-
cos y chicas en quienes ha
pensado al ofrecernos estos.

Irusta publica 
nuevo libro

❒ Irusta con su libro. (Foto: AI)
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C.D. Galdakaok behera-
kada txiki bat izan zuen
Iurretara egindako bisi-
tan. Bermeo etxetik kan-
po eta Santa Barbaran
Somorrostroren aurka
garaipen garrantzitsuak
lortu ondoren, dinamita-
riek Iurretako azken sail-
katuaren zelaia bisitatu
zuten dinamika ona lu-
zatzeko eta sailkapeneko
lehen postuetara hurbilt-
zen jarraitzeko asmoz.
Zoritxarrez, galdakozta-
rrek 2-1 galdu zuten, Ait-
zol Anton bigarren talde-
ko jokalariak, Bermeon gertatu zen
bezala, berriro gola sartu zuen ahanz-
teko partida baten ostean.
FÚTBOL. En una temporada que ha ido
de menos a más, el C.D. Galdakao su-
frió un pequeño revés en su visita a Iu-

rreta. Tras haber cose-
chado victorias impor-
tantes contra Bermeo a
domicilio y Somorros-
tro como local, los dina-
miteros visitaban el
campo del colista, el Iu-
rretako, con el fin de
alargar la buena dinámi-
ca y seguir acercándose
a los primeros puestos
de la tabla. Desafortu-
nadamente, los galda-
koztarras cayeron por 2-
1 tras un partido para el
olvido en el que volvió
a marcar nuevamente el
jugador del filial, Aitzol
Anton, como ya sucedió

en Bermeo.
El club galdakoztarra tratará de olvi-

dar el pequeño bache sufrido a domici-
lio y ya prepara su duelo contra Santut-
xu en Santa Bárbara, escenario que les
está dando muchas alegrías en forma
de victorias a los de Igor Nuñez. Ac-

tualmente, Santutxu, Zamudio y el pro-
pio Galdakao, comparten la quinta,
sexta y séptima plaza de la tabla res-
pectivamente con 32 puntos. 10 puntos
por encima del descenso, por lo que, en
caso de lograr imponerse al Santutxu,
dejarían prácticamente de mirar hacia
atrás en las últimas 10 jornadas del
campeonato.

Regional B

El filial dinamitero, a su vez, también
desaprovechó una gran oportunidad de
despegarse de sus perseguidores tras
caer 4-1 en Derio, en un partido en el
que logró igualar el marcador hasta en
dos ocasiones, pero, en ambas se en-
contró con el banderín del linier en al-
to. 
Los galdakoztarras ocupan puestos de

ascenso directo y se encuentran a 1
punto del Loyola, primer clasificado y
3 por encima del Uritarra, en puestos
de playoff al ser el tercero.

Pequeño bache lejos de Santa Bárbara

❒ Foto del once titular del C.D. Galdakao. (Foto: LE)
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Joan den martxoaren 3ko garaipenaren ondoren, edo-
nork ahaztuko du Lagun Onak taldearen dinamika txarra,
baina, egia esan, azken hilabetea kritikoa izan da galdakoz-
tarrentzat. Hirugarren Mailara itzuli nahi duen talde batek
ezin ditu azken bost neurketetan hiru porrot jaso, eta ia
susto ederra jasan du Urretako taldeak. Dena dela, Ibaial-
deri irabazita, taldea bizirik jarraitzen du igoera lortzeko
lehian, sailkapeneko bigarren postuan; Lauburu lehen
sailkatuarengandik bost puntura dago, eta Beti Araba hiru-
garren sailkatua baino puntu bat gorago.
FÚTBOL SALA. La victoria del pasado 3 de marzo hará que
todo el mundo se olvide de la mala dinámica que arrastraba
el Lagun Onak, pero, la realidad es que el último mes ha sido
crítico para los galdakoztarras. Un equipo que quiere volver
a Tercera División no puede permitirse tres derrotas en los
últimos cinco encuentros, y casi le cuesta un buen susto a los
de Urreta. Sea como sea, tras vencer a Ibaialde, el equipo si-
gue vivo en la pelea por el ascenso, siendo segundos en la ta-
bla; a cinco puntos del primer clasificado, el Lauburu, y un
punto por encima del Beti Araba, tercer clasificado.
La unión y el compañerismo son fundamentales en las bue-

nas, pero, sobre todo, en las malas, y en este caso se podría
decir que esa es una de las razones del cambio de dinámica
de este equipo que luchará hasta el final por su objetivo. Su
próximo encuentro será un derbi comarcal en Artunduaga
contra el Soloarte, en el que se enfrentarán dos equipos con
objetivos diferentes. Los galdakoztarras buscarán llevarse de
Basauri 3 puntos que les den confianza para este final de liga
tan competido, mientras que los locales intentarán que los
puntos se queden en casa para dejar de mirar definitivamente
los puestos de descenso.

El Lagun Onak 
sale vivo de 
un mes crítico

❒ Integrantes del Lagun Onak celebrando un gol. (Foto: MC)
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Umore Onak lehen itzu-
lian izandako dinamika
irregularraren ondorioak
jasaten ari ditu orain; izan
ere, 4 partida jarraian gal-
du gabe jokatu arren,
oraindik ere Preferente
mailara igotzeko postuetatik
urrun jarraitzen du. 11 jar-
dunaldi jokatzeke daudela,
Sondikak duen 12 puntuko
aldea oso urrun mantentzen
du igotzeko itxaropena. Ha-
la ere, Joseba Ostolazaren
mutilek ez dute besoak jais-
teko asmorik zenbakiek
kontrakoa esaten ez duten
bitartean.
FÚTBOL. Al Umore Ona le
está pasando factura la diná-
mica irregular vivida en la
primera vuelta, y es que, a
pesar de cosechar cuatro par-
tidos consecutivos sin per-
der, aún sigue lejos de los

No le salen las cuentas al Umore Ona
puestos de ascenso a Prefe-
rente. Con 11 jornadas por
disputarse, los 12 puntos a
los que se encuentra el Son-
dika parecen muy lejanos.
No obstante, los de Joseba
Ostolaza no piensan bajar
los brazos mientras los nú-
meros no digan lo contrario.
Tras lograr una victoria vi-

tal sobre la bocina el pasado

2 de marzo, que le permite
seguir soñando, a los usan-
solotarras les toca jugar nue-
vamente a domicilio. En este
caso, los de Ostolaza visita-
rán el campo del Urduliz
donde tratarán de hacer los
deberes mientras esperan un
favor de los equipos que se
enfrentan a sus rivales direc-
tos en la tabla. 

Esta será la dinámica hasta
final de temporada; no fallar
y esperar que sus máximos
competidores se vayan de-
jando puntos por el camino,
ya que de no ser así, no le
saldrían las cuentas a un
Umore Ona al que se le está
resistiendo su vuelta a Prefe-
rente durante los últimos
años.

El club ya 
prepara su
duelo contra
Santutxu 
en Santa 
Bárbara, 
escenario 
que les está
dando 
muchas 
alegrías
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❒ Foto de familia de la sociedad ciclista. (Foto: IA)

D. LEÓN

Galdakao Txirrindulari Elkar-
teak duela egun batzuk aurkez-
tu zuen denboraldi berria. Hiru
adar ditu: zikloturismoa, Ein-
nek Master taldea eta "Gela"
Eskola Txirrindularia. Horrez
gain, Igor Anton izango da pre-
sidentea, Javi Gonzalez presi-
denteordea, Ruben Garda idaz-
karia, Luis de Ubieta diruzaina
eta Javier Atxutegi batzordeki-
dea.

CICLISMO. La Sociedad Galdakao
Txirrindulari Elkartea presentó ha-
ce unos días su nueva temporada.
Cuenta con tres ramas: cicloturis-
mo, equipo Máster Einnek y Esko-
la Txirrindularia ‘Gela’. Además,
estrena directiva, estarán al frente
Igor Antón, como presidente; Javi
González, vicepresidente: Ruben
Garda, secretario; Luis de Ubieta,
tesorero, y Javier Atxutegi como
vocal. 

Los socios suman 140, de los
cuales asiduos son unos 50. La

categoría master Einnek la com-
ponen 8 integrantes. Y la  Eskola
Txirrindularia ‘Gela’ se nutre con
37 txikis, niños y niñas, más 12
monitores e integrantes “para lle-
var a cabo las diferentes facetas”,
explica Antón.

Entre todos los eventos que im-
pulsan, está el Reto Gela Erron-
ka,  que recaudó un total  de
21.700 euros “y fue muy espe-
cial”, añadía. También pusimos
en marcha dos experiencias pilo-
to del Bici-Bus. “Consiste en que

los txikis vayan en bici a la es-
cuela, en este caso a la Ikastola
Eguskibegi”, agregaba. Además,
realizaron charlas pedagógicas a
las que acudieron, por ejemplo,
dos psicólogos deportivos. 

“También organizamos la visita
del montañero Alex Txikon, “que
fue solidaria y se recaudó dinero
para Gulhan Murtaza, Pakistaní
abandonado a su suerte en una
montaña de 8.000 metros”, aclara-
ba. O la de la profesional Eider
Merino.

Asimismo, programaron el Tour
Eguna y la primera etapa del Tour,”
donde hicimos un montaje en la su-
bida al Vivero por el Gallo, lugar
por el que transcurría la etapa”, es-
pecificaba. 

De cara al futuro, piensan crear
un documental sobre el Reto del
año pasado. “Se pretende cons-
truir  y entregar una bicicleta
Handbike para Harriet desde ce-
ro.  Este año el Reto Gela Erron-
ka será el 1 de junio”, adelantaba
Antón.

En marcha de nuevo la Galdakao Txirrindulari Elkartea 
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Asteak aurrera doaz eta orain-
dik ez dira emaitzak iritsi. Parti-
dak lehiatu arren, UFSk astebu-
ruro esku-hutsik bueltatzen
jarraitzen du. Izan ere, egoera
nahiko txarra bilakatzen hasi
da. Gaur egun, talde usansolota-
rra Areto Futboleko Hirugarren
Mailako azken sailkatua da 10
punturekin eta 6 partiduko bola-
da negatiboa galdu du jarraian.
Egoera ez da batere erosoa, 9 fi-
nal aurretik baititu, gainbehera
saihesteko.
FÚTBOL SALA. Pasan las semanas
y siguen sin llegar los resultados.
Por más que compite los partidos,
el UFS sigue yéndose de vacío
cada fin de semana. La situación
está cogiendo un color castaño
oscuro. A día de hoy, el club
usansolotarra es colista de Terce-
ra División de Fútbol Sala con
solamente 10 puntos y una racha
negativa de seis partidos consecu-
tivos perdiendo, situación nada

cómoda con nueve finales por de-
lante si quieren tratar de evitar la
debacle.

Para un equipo que pasa por ho-
ras bajas, la clave suele ser hacer-
se fuerte en casa con su gente, y
aunque es cierto que los números
no juegan a su favor debido a que
el conjunto usansolotarra no ha
logrado ninguna victoria como
local durante el campeonato, los
siguientes partidos en Unkina tie-
nen que ser determinantes. 

Le restan nueve finales en las
que el equipo se juega poder se-
guir disfrutando un año más en
Tercera División, un premio al al-
cance de pocos, por lo que cada
partido restante se vivirá con un
sabor especial. 

Su próximo encuentro será en
tierras alavesas donde se enfren-
tará al Rivabellosa, undécimo
clasificado con 24 puntos. En
busca de una victoria que le haga
soñar con evitar hundirse en un
pozo del que será más difícil sa-
lir a medida que vaya acercándo-
se el final de temporada.

Nueve finales para 
un UFS que agoniza 

I. LÓPEZ

FÚTBOL SALA. Peña Kalimo-txo jugó su
jornada 20ª el 3 de marzo frente al Leio-
ako Ibaraki “B”. Vencían 2-4. “Ya toca-
ba y lo conseguimos, tras casi una vuelta
entera, desde la jornada 6, en un buen
partido en el que tuvimos que esperar
hasta el final para sentenciar, a pesar de
haberse generado muchas ocasiones en
ambas partes”, aseguraban. 

En la primera parte, comenzaron con
varios acercamientos, pero sin crear
excesivo peligro. A medida que avan-
zaba el tiempo, tuvieron oportunidades
de inaugurar el marcador, “aunque
unas veces por falta de acierto y otras
por las paradas de su portero fuimos
incapaces, también es cierto que Ger-
man estuvo muy seguro parando todo
lo que le llegó”, añadían. 

En la segunda, más de lo mismo has-
ta casi el minuto 6, cuando Zala apro-
vechó un rechace de su portero a tiro
de Unai para marcar el 0-1. “Con lo
que costó abrir la lata, 45 segundos
después encajamos el 1-1. Menos mal
que esta vez no nos descompusimos
con ese golpe y, un minuto más tarde,
Zala, a pase de Gartzen, nos volvió a
dar ventaja”, especificaban. Solo pasa-

ron 13 segundos hasta que Unai anotó
el 1-3. A partir de ahí, toco defender
su portero jugador y lo hicieron bas-
tante bien, aunque en el minuto 17 les
recortaron distancias. A 2 del final
Larra robó un balón y desde nuestro
campo puso el 2-4 definitivo”, comen-
taban. 

Respiro y satisfacción por los 3 pun-
tos que hacen llegar a 42, los mismos
con los que acabaron la temporada an-
terior, a falta de diez jornadas para ter-
minar la liga. “Está claro que está muy
bien, pero hay que ser ambiciosos para
sumar los máximos posibles y saber
que, para ello, no podemos bajar la in-
tensidad contra ningún rival”, finaliza-
ba. La próxima jornada es el 10 de mar-
zo a las 12:00 horas en el Polideportivo
Unkina de Usansolo,  contra Ibaibide,
noveno clasificado con 27 puntos.
Sidrería

Por otra pate, la excursión a la sidre-
ría será el 24 de marzo. Los precios de
los menús  son de 38 euros adultos y
16 para niños. El  plazo para  apuntar-
se mediante ingreso en Kutxabank 
(Nº Cuenta  9017965942) finaliza
el 15 de marzo.

Victoria de Peña Kalimotxo Duatlón txiki 
I. LÓPEZ

El 10 de marzo las inmedia-
ciones del polideportivo
Urreta acogen la VIII Dua-
tlón Txiki de Galdakao, orga-
nizada por Galdakao Mozoilo
Triathlon Klub con la colabo-
ración del Ayuntamiento.

Ya están agotadas las 250
plazas para niños y niñas que
disputarán la prueba desde
las 10:00 con salida frente al
polideportivo.La carrera se
disputará por la calle Bizkai.
El horario y distancias de ca-
da grupo son:

• 10:00 h.: nacidos 2010-
2011. 600 m. corriendo, 2.000
en bici, 300 corriendo.

• 10:30 h.: nacidos 2012-
2013. 400 m. corriendo,
1.000 en bici, 200 corriendo.

• 11:00 h.: nacidos 2014-
2015. 250 m. corriendo, 700
en bici, 125 corriendo.

• 11:30 h.: nacidas en 2016-
2017. 200 m. corriendo, 700
en bici, 100 corriendo.

Los participantes recibirán
premio al finalizar. La Policía
Municipal ordenará el tráfico,
ya que habrá afecciones.
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PROPIEDADES
F Peluquería en Galdakao se
vende. En funcionamiento.
Por cambio ciudad. Inscrita en
DEMA (ayudas Diputación).
Tel.: 622 017 981. (Ref: 3/24)

VEHÍCULOS
FLand Rover Defender busco,
sin ITV, averiado, accidentado...
Da lo mismo el estado. Tel.: 623
179 537. (Ref: 12/23)

EMPLEO 
(Ofertas)

F Mujer se ofrece para
cuidar ancianos, niños, hogar
y cocina. Externa e interna.
Tel.: 613 268 899. (Ref: 3/24)

F Sra. se ofrece para cuidar
mayores, niños, hogar y
limpiezas. Interna, ext. o por h.
Tel.: 622 572 870. (Ref: 3/24)
F Chica con referencias se
ofrece para cuidar ancianos y
hogar. Mañana, tarde o interna.
Tel.: 641 135 184. (Ref: 3/24)
F Mujer se ofrece para
cuidar mayores y hogar. Tel.:
613 196 550. (Ref: 3/24)
F Sra. responsable, con
experiencia, busca trabajo en
cuidado mayores, limpieza...
L, M y V a partir 14,00 h.
Tel.: 639 054 333. (Ref: 3/24)
F Sra. se ofrece para
limpieza, cuidado mayores,
niños y hogar. Experiencia.
Tel.: 602 161 617. (Ref: 3/24)

F Sra. con mucha
experiencia cuida mayores,
niños y hacer limpieza. 2 o 3
días a la semana por la tarde.
Tel.: 639 054 333. (Ref: 2/24)
F Chica se ofrece para cuidar
niños, hacer limpieza y
plancha. Media jornada o por
h. Con Seguridad Social.
Informes. Tel.: 657 263 433.
(Ref: 2/24)
F Mujer se ofrece para
cuidar mayores y limpieza.
Título. Sociosanitaria. Tel.:
679 940 285. (Ref: 2/24)
F Mujer se ofrece para
acompañar mayores día y
noche, externa. O como
ayudante de cocina. Tel.: 618
265 117. (Ref: 2/24)

F Mujer se ofrece para
labores de hogar y para el
cuidado de personas mayores,
con experincia, y de niños.
Como interna o externa. Tel.:
642 045 849. (Ref: 2/24)
F Mujer se ofrece para
cuidar mayores y limpiezas.
Entre semana y fines semana.
Tel.: 631 464 774. (Ref: 2/24)
F Universitaria, estudiante
Educación Infantil, se ofrece
para cuidar niños. Tel.: 633
428 095. (Ref: 1/24)

ENSEÑANZA 
F Estudiante Educación
Infantil, da clases particulares
a niños de Primaria. A 633
428 095. (Ref: 1/24)

VARIOS
F Silla ruedas eléctrica,
vendo. ‘Rumba de Sunrise’.
En buen estado, azul. Asiento
co medidas: 45 x 45 cm.  Tel.:
636 145 442. (Ref: 2/24)
F Balancín para balcón o
terraza vendo. Sin usar. Con
cojín. Por un precio de 300
euros. Tel.: 680 349 319.
(Ref: 2/24)
F Grúa para mover enfermos
vendo. Regalo arnés. Sin
estrenar. Tel: 691 041 155.
(Ref: 12/23)
F Grúa en buen estado para
mover enfermos (incluido
arnés), vendo. Tel.: 638 460
315. (Ref: 12/23)

Información: 
Tel. 94 600 06 37CLASIF ICADOS -  CLASIF ICADOS  •  CLASIF ICADOS

Envíe su texto a:
Crónicas Berria. Clasificados. 

Apdo. Correos 70.   
48960 GALDAKAO

Llame al teléfono: 
94 600 06 37 

o envié email a:
galdakao@periodico-cronicas.com
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Ganguren Mendi Taldeak
martxoaren 16rako Korrikaren

aldeko irteera antolatu du. Lau
zutabe Aperribai, Troka, Urreta
eta Kurtzeatik abiatuko dira
Kurtzeako frontoira iristeko ibil-

bidean.
MONTAÑA. Ganguren Mendi Ta-
lea programa para el 16 de marzo

una salida en apoyo a la Korrika.
Cuatro columnas partirán desde
Aperribai, Troka, Urrtea y Kur-
tzea para llegar al frontón de

Kurtzea. 
El 17 de marzo se irá a Legorreta,

monte Iruntxur y después habrá ci-
ta gastronómica en una sidrería. 

Varias citas para este mes de marzo con el Gaguren

❒ Foto de familia durante el Kanporamartxo. (Foto: GMT)

Segunda edición 
del Duatlón por 
parejas de 
Usansolo 
I. SÁNCHEZ 

Iazko martxoan bezala, U113 tria-
tloi taldeak binakako duatloiaren edi-
zio berri bat antolatuko du aurten ere
Usansolon. Ekitaldia apirilaren 7an
izango da, sare sozialen bidez jakitera
eman dutenez.
DUATLÓN. Al igual que en marzo del
año pasado, el grupo de triatlón U113
volverá a organizar una nueva edición
del duatlón por parejas que tendrá lu-
gar en Usansolo, en la que será su se-
gunda edición. El evento quedan
concrtado para el 7 de abril según da-
ban a conocer a través de redes socia-
les.

La carrera, que ararncan a las 11:00
horas, constará de 5 kilómtros a pie,
20 en bicicleta y los 2,5 finales a pie.
Tras recoger una exitosa participación
de más de 200 atletas en la primera
edición, se busca hacer lo propio en
esta. 

Para ello, ya está abierto el plazo de
inscripción a través de la página web
www.rockthesport.com. 

I. SÁNCHEZ  

Denboraldi hasieran jasandako
7 porroteko bolada negatiboa,
gerora lortutako garaipenen os-
tean oroitzapenerako geldituko
zela zirudien. Hala ere, iragane-
ko mamuak itzuli egin dira Gal-
dakaoko taldera, Ibaizabaleko
nesken artean urduritasuna are-
agotzen duten 5 porroten ondo-
ren.
BALONCESTO. Todo hacía prever
que la racha negativa de siete de-
rrotas consecutivas cosechada a
principio de temporada era un es-
pejismo tras las victorias obteni-
das posteriormente. No obstante,
los fantasmas del pasado han
vuelto al conjunto galdakoztarra
tras encadenar cinco derrotas con-
secutivas que hacen que crezca el
nerviosismo entre las chicas del
Ibaizabal.

No está siendo una temporada fá-
cil para las de Nahi Monge. Las
victorias están muy cotizadas. Las
galdakoztarras necesitan volver a
la senda del triunfo como el comer
para alejarse de sus perseguidoras,
ya que de seguir con esta racha ne-
gativa la incertidumbre del descen-

so irá creciendo exponencialmen-
te, más aún sabiendo que los pues-
tos calientes se encuentran a un
par de partidos solamente. 

Nahi, junto a su cuerpo técnico,
ya se han puesto manos a la obra

en busca de soluciones antes de
que sea tarde, por ello, han logra-
do para este tramo final de tempo-
rada la incorporación de Laura
Arroyo. La alero-pivot donostia-
rra vuelve a la que ya fue su casa

para remar junto a sus compañe-
ras por el objetivo.

El próximo encuentro del Ibai-
zabal es contra el Castelló el 9 de
marzo a las 20:00 horas en el Po-
lideportivo de Urreta. 

El Ibaizabal atraviesa una de sus peores rachas

❒ Charla del equipo en un tiempo muerto. (Foto: IS)



Cumpleaños
◆ Zorionak
para June,
que el pasa-
do 22 de fe-
brero cum-
plió 11 años.
Muchos be-
sos de parte
de toda la familia. !Te que-
remos mucho! 
◆ Samira
c u m p l i ó
años el 25
de febrero.
Feliz cum-
ple de parte
de su mari-
do e hijos.
¡Te queremos hasta el infi-
nito!
◆ Anass
c u m p l i ó
años el 3 de
marzo. Te
q u e r e m o s
hijo, eres un
buen chaval
y te desea-
mos lo mejor.
◆ Mi yerno
Iker, cum-
plió años el
7 de marzo.
Muchas fe-
l i c i d a d e s ,
esperamos
que pasaras
un buen día. De parte de tus
suegros, Manolo y Marivi.

SOCIALES ¡FELICITA
GRATIS!

Cumpleaños, aniversarios, 
comuniones, bodas...
Envía tu felicitación a:

galdakao@periodico-cronicas.com

Año XXXIV. Nº 374
Marzo 2024

XXXIV. urtea 374kia.
2024ko martxoa 

◆ Izaro
cumplirá 8
años el día
15 de mar-
zo.  Zorio-
nak! Mu-
chos besos
de aita, ama,
aitite, amama y de todos tus
amigos. ¡Te queremos mu-
cho, bitxito!
◆ Zorionak Markel eta
Eder! 14 urte beteko dituzte
martxoaren 18an. Aunque
cada vez con más vergüen-
za, aquí seguimos felicitán-
doos. ¡Cosas de la edad! Os
deseamos que sigáis siendo
así de felices. Maite zaitzte-
gu! Naia, aita eta ama.

◆ Zorionak
Jon! Ze arin
pasa den...
M a r t x o a k
22an 6 urte
beteko ditu-
zu! Disfru-
tatu! Musu
erraldoi bat aita, ama eta It-
xasoren partez. Maite zaitu-
gu!
◆ El próxi-
mo día 24
de marzo
c u m p l e n
años Jon
Castro Me-
rino y su
ama Aurora. Y el 19, tam-
bién su aita, Jagoba. Zorio-
nak para los tres, en espe-
cial para Jon. Besarkada
handi bat!

Necrológicas
† María Soledad Siruela Pla-
za (q.e.p.d.) falleció el 12 de
febrero a los 83 años.
† María Begoña Ortúzar Or-
túzar (q.e.p.d.) falleció el 23
de febrero.
† Ramón Goiria Zabala
(q.e.p.d.) falleció el 23 de fe-
brero a los 91 años.
† Txomin Bustinza Ibarron-
do (q.e.p.d.) falleció el 24 de
febrero a los 86 años.
† Javi Ubierna Anula
(q.e.p.d.) falleció el 24 de fe-
brero a los 55 años.
† Humberto Ojanguren Sa-
garmínaga (q.e.p.d.) falleció
el 2 de marzo a los 67 años.

D. LEÓN

La segunda planta
de Torrezabal acoge,
el 9 de marzo, ‘Bidai
on, abona Braulia’,
obra de teatro en eus-
kera para mayores de
3 años. La cita es a las
12:00 horas, de la ma-
no de la compañía
Jazzbana Ensemble.
Sarah nos lee el diario
de su abuela Braulia,
una baterista que via-
jó a los Estados Uni-
dos. Cuenta anécdotas
vividas, recreando
momentos de la histo-
ria de la música de
manera didáctica y di-
vertida.

El día 10 del mismo mes,
para peques entre 0 y 3 años,
a las 12:00 y a las 17:00 ho-
ras, Estudi#1 y su ‘Paisat-
ges’ trae a dos bailarinas y
un pianista que dibujan con
cuerpo y música paisajes
abstractos, juguetones, ínti-
mos y sugerentes, e invitan
al público a formar parte de
la experiencia de manera ac-
tiva, a jugar y explorar. Un
elemento sencillo, la cinta
adhesiva, generará momen-

tos de enorme belleza.
La jornada del 15, a las

20:00 horas y en euskera,
Taulelak trae ‘Euskaldun-
gak’. Aroa Blanco y Maite
Lopez suben por primera vez
juntas a un escenario para
contar las aventuras que han
vivido con el fascinante
mundo de la euskal kultura y
el euskera. Aventuras y des-
gracias. En un espectáculo
repleto de humor para eus-
kaldun zaharras y euskaldun
berris.

Y para acabar el mes, el 23
de marzo, a las 20:00, la
compañía Colectiu Desaso-
siego muestra su ‘Un segun-
do bajo la arena’. En el es-
pectáculo de teatro y música
en directo basado en ‘Bodas
de sangre’ de Lorca, huye la
novia y se desdibujan las lí-
neas que separan a público e
intérpretes, de modo que to-
das las personas se sentarán
en las mesas de este banque-
te nupcial, para charlar, brin-
da y compartir el momento.

Teatro en Torrezabal

❒ Actores de ‘Un segundo bajo la arena’. (Foto: Cedida)

I .LÓPEZ

Mairi Emakume Feminista Batzak mart-
xoaren 16an genero ikuspegidun bisita gi-
datua antolatu du Bilbon. Auzo garaietan
oinez ibiliz, gogor ekin eta lan egin zuten
emakumeak ezagutuko dituzte, hurrengoak
jaso ahal izateko ereiten.

Mairi Emakume Feminista Batza organiza, el
16 de marzo, visita guiada con perspectiva de
género por Bilbao. A través de un recorrido a
pie por los barrios altos, descubrirá a mujeres
que emprendieron y trabajaron duro, sembran-

do para que las siguientes pudiesen recoger. 
Desde mujeres de la burguesía como Doña

Casilda de Iturrizar a las que ejercían traba-
jos penosos como prostitutas, lavanderas o
mineras, entre otras, o cocineras y mujeres
que regentaron el primer restaurante de la
ciudad, “El Amparo”. También visitarán el
Museo de Reproducciones.

Será a las 11:00 en el Museo de Reproduc-
ciones, en San Francisco 14. El precio de la
cita es de 5 euros (la entrada al Museo). Hay
plazas limitadas, por lo que se deben reser-
var en el email mairigaldakao@gmail.com.
“Anímate y participa”, comentan.

Excursión a Bilbao para conocer
la labor de las mujeres


